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K 1260, K 1260 Rail

Priruãnik
Pre nego ‰to poãnete da koristite ma‰inu paÏljivo proãitajte 
uputstvo za upotrebu i budite sigurni da razumete njegov 

sadrÏaj.



OBJA·NJENJE SIMBOLA
Simboli na ma‰ini

UPOZORENJE!  Nemarna ili pogre‰na 
upotreba ma‰ine moÏe da dovede do 
ozbiljnih povreda ili do smrtnog sluãaja 
rukovaoca ili drugih lica.

PaÏljivo proãitaj i shvati sadrÏaj ovog 
priruãnika pre upotrebe ma‰ine.

Upotrebi liãnu za‰titnu opremu. Vidi uputstva 
pod naslovom Liãna za‰titna oprema.

Ovaj proizvod je u saglasnosti sa vaÏeçom 
Direktivom EZ.

UPOZORENJE! Pri rezanju se formira pra‰ina, 
koja moÏe da prouzrokuje povrede ukoliko se 
udahne. Koristite odobrenu masku za disanje. 
Izbegavajte udisanje isparenja benzina i 
izduvnih gasova. Uvek obezbedite dobro 
provetravanje.

UPOZORENJE! MoÏe doçi do iznenadnih, 
o‰trih i silovitih povratnih trzaja koji mogu da 
izazovu kobne povrede. Pre nego ‰to poãnete 
da koristite ma‰inu proãitajte uputstva u 
priruãniku i upoznajte se sa njihovim 
sadrÏajem.

UPOZORENJE! Varnice sa noÏa za rezanje 
mogu da prouzrokuju poÏar ukoliko dospeju na 
zapaljive materijale, kao ‰to su: benzin, drvo, 
suva trava itd.

âok

Ventil za dekompresiju

Dosipanje, me‰avina benzina i ulja

Stvaranje buke prema okolini prema EZ uputi. 
Jaãina buke se navodi u odeljku Tehniãki podaci 
kao i na nalepnici.

Ostali simboli/nalepnice koji su navedeni 

na ma‰ini vaÏe za specifiãne zahteve 

certifikata na odre÷enim trÏi‰tima.

Obja‰njenje nivoa upozorenja

Postoje tri nivoa upozorenja.

UPOZORENJE!

OPREZ!

NAPOMENA!

!
UPOZORENJE! Koristi se ako, usled 

nepo‰tovanja uputstava, postoji rizik od 

nastanka ozbiljnih ili kobnih povreda kod 

rukovaoca, odnosno od o‰teçenja okoline.

!
OPREZ! Koristi se ako, usled nepo‰tovanja 

uputstava, postoji rizik od nastanka povreda 

kod rukovaoca ili od o‰teçenja okoline.

NAPOMENA! Koristi se ako, usled nepo‰tovanja uputstava, 
postoji rizik od nastanka o‰teçenja na materijalu ili ma‰ini.
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PREZENTACIJA
Draga mu‰terijo!

Hvala vam ‰to ste odabrali Husqvarna proizvod!

Nadamo se da çete biti zadovoljni va‰om ma‰inom, i uÏivati u 
njenom dru‰tvu, jo‰ mnogo, mnogo godina. Kupovina jednog od 
na‰ih proizvoda daje vam pristup profesionalnoj pomoçi oko 
popravki i servisiranja. Ukoliko prodavac koji Vam je prodao ma‰inu 
nije jedan od ovla‰çenih servisera, zatraÏite od njega adresu 
najbliÏeg ovla‰çenog servisa.

Ovo uputstvo za upotrebu je koristan dokument. Vodite raãuna da 
vam je uvek pri ruci dok radite. Praçenje uputstava (upotreba, 
servis, odrÏavanje, itd.) moÏe znatno produÏiti radni vek va‰e 
ma‰ine, i poveçati njenu vrednost u daljoj prodaji. Ukoliko prodate 
va‰u ma‰inu, ne propustite da novom vlasniku date Uputstvo za 
rukovaoca.

Vi‰e od 300 godina inovacija

Husqvarna AB je ‰vedska kompanija zasnovana na tradiciji koja 
datira jo‰ od 1689. kada je ‰vedski kralj Karlo XI naloÏio izgradnju 
fabrike za proizvodnju musketa. U to vreme veç su bili postavljeni 
temelji tehniãke struãnosti koja se ogledala u razvoju nekih od 
vodeçih svetskih proizvoda u oblastima kao ‰to su proizvodnja 
lovaãkog oruÏja, bicikala, motocikala, kuhinjskih ure÷aja, ‰ivaçih 
ma‰ina i proizvoda za rad na otvorenom.

Husqvarna je svetski lider u proizvodnji motornih ure÷aja za rad na 
otvorenom koji se koriste u ‰umarstvu, odrÏavanju parkova i 
travnjaka, ba‰tovanstvu, kao i u proizvodnji reznog pribora i 
dijamantskog alata za gra÷evinarstvo i preradu kamena.

Odgovornost korisnika

Odgovornost vlasnika/poslodavca je da rukovanje ma‰inom 
prepusti licu koje ima dovoljno znanja o tome kako da je paÏljivo 
koristi. Nadzornici i rukovaoci moraju da proãitaju uputstvo za 
upotrebu i da se upoznaju sa njegovim sadrÏajem. Oni moraju da 
vode raãuna o sledeçem:

• bezbednosnim uputstvima;

• moguçnostima i ograniãenjima primene; 

• naãinu kori‰çenja i odrÏavanja ma‰ine.

Upotreba ovog ure÷aja moÏe biti regulisana lokalnim propisima. 
Proverite koji propisi vaÏe u mestu u kome radite pre nego ‰to 
poãnete da koristite ure÷aj.

ZadrÏavanje prava proizvo÷aãa

Sve informacije i svi podaci navedeni u ovom Korisniãkom 
priruãniku bili su primenljivi u vreme kada je ovaj priruãnik 
‰tampan.

Husqvarna AB uvek radi tako da i dalje unapre÷uje svoje produkte i 
zadrÏava pravo ‰to se tiçe promena kao ‰to su n.pr. forma i izgled 
bez da se to unapred obavesti.

Karakteristike

Vrednosti kao ‰to su visoke performanse, pouzdanost, inovativna 
tehnologija, napredna tehniãka re‰enja i briga o Ïivotnoj okolini 
izdvajaju Husqvarna proizvode.

Neke od jedinstvenih karakteristika proizvoda opisane su u 
nastavku.

Active Air Filtration™

Centrifugalno preãi‰çavanje vazduha – za duÏi radni vek i duÏe 
radne intervale.

SmartCarb™

Zahvaljujuçi ugra÷enoj kompenzaciji automatskog filtera odrÏava 
se velika snaga i smanjuje se potro‰nja goriva.

EasyStart

Motor i starter su dizajnirani tako da obezbede brzo i lako 
pokretanje ma‰ine. Smanjuje otpor pri vuãi uÏeta za startovanje do 
40%. (Smanjuje pritisak u toku startovanja motora.)

DEX (K 1260)

Alat za vlaÏno seãenje sa blagim ispiranjem efikasno uklanja 
pra‰inu.

Efikasan sistem za amortizaciju

Ruke se ne zamaraju zahvaljujuçi efikasnim amortizerima 
vibracija.

Dvosmerna rezna glava (K 1260)

Ma‰ina je opremljena sa dvosmernom reznom glavom ‰to 
omoguçava rezanje blizu zida ili nivoa tla, a jedino ograniãenje 
predstavlja za‰tita reznog seãiva.

Noseça ‰ina - RA 10, RA 10 S (K 1260 Rail)

Povezano je sa ‰inom i vodi rez pod pravim uglom u odnosu na 
stegu kako bi rez bio ‰to vi‰e prav.
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·TA JE ·TA?
Delovi motornog rezaãa - K 1260
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2022

27
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21

1 Prednja ruãka 15 ·titnik noÏa
2 Slavina

3 Nalepnica sa informacijama i upozorenjem

4 Poklopac vazdu‰nog filtra

5 Poklopac cilindra

6 Ruãica leptira za gas

7 Koãnica gasa pri pokretanju

8 Prekidaã za ga‰enje

9 ÔÓÍÎÓÔ‡ˆ Á‡ „ÓË‚Ó

10 Deklo magneta (starter)

11 Ruãica startera

12 Nazivna ploãica

13 Ventil za dekompresiju

14 Prilagodljiva ruãica za za‰titu

16 NoÏ za rezanje

17 Rezna glava

18 Zatezaã remena

19 Ruãica za seãenje

20 Prigu‰ivaã

21 ·titnik remena

22 Prikljuãak na dovod vode sa filterom

23 Regulator gasa

24 Koãnica regulatora gasa

25 Kombinovani kljuã

26 Prikljuãak na dovod vode, GARDENA®

27 LeÏi‰na posteljica + nalepnica

28 Priruãnik
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·TA JE ·TA?
Delovi motornog sekaãa - ‰inski K 1260
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1 Nosaã za montaÏu noseçe ‰ine 16 ·titnik noÏa
2 Nalepnica sa informacijama i upozorenjem

3 Poklopac vazdu‰nog filtra

4 Poklopac cilindra

5 Ruãica leptira za gas

6 Koãnica gasa pri pokretanju

7 Prekidaã za ga‰enje

8 ÔÓÍÎÓÔ‡ˆ Á‡ „ÓË‚Ó

9 Deklo magneta (starter)

10 Ruãica startera

11 Nazivna ploãica

12 Ventil za dekompresiju

13 Prednja ruãka

14 Ruãica za blokadu motornog sekaãa

15 Prilagodljiva ruãica za za‰titu

17 NoÏ za rezanje

18 Noseça ‰ina

19 Ruãica za blokadu ‰ine

20 Vo÷ica noÏa za rezanje

21 Rezna glava

22 Zatezaã remena

23 Ruãica za seãenje

24 Prigu‰ivaã

25 ·titnik remena

26 Regulator gasa

27 Koãnica regulatora gasa

28 Kombinovani kljuã

29 LeÏi‰na posteljica + nalepnica

30 Priruãnik
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SIGURNOSNA OPREMA MA·INE
Op‰te napomene

U ovom poglavlju su obja‰njeni razni za‰titni delovi ma‰ine, njihov 
naãin rada i osnovni pregled i odrÏavanje koje treba da vr‰i‰ da bi 
osigurao stalan rad.

Koãnica regulatora gasa

Blokada okidaãa gasa osmi‰ljena je tako da spreãava sluãajno 
pomeranje ruãice gasa. Kada se pritisne blokada (A), ona otpu‰ta 
ruãicu gasa (B).

Blokada okidaãa ostaje pritisnuta dok god je pritisnuta ruãica gasa. 
Kada se pusti ruãicu, povrati se i ruãica za gas i zapornik ruãice za 
gas svojim prvobitnim poloÏajima. Ovo se obavlja putem dva 
me÷usobno neovisna sistema povratnih opruga. Ovaj poloÏaj 
znaãi da se ruãica za gas automatski zaustavi u poloÏaju praznog 
hod

Provera katanca za regulisanje gasa

• Proveri da li je regulator gasa utvrpen u neutralnom poloÏaju 
kad otpusti‰ koãnicu regulatora gasa.

• Pritisni koãnicu regulatora gasa i proveri da li se vraça u 
prvobitni poloÏaj kad je otpusti‰.

• Proveri da li se regulator gasa i koãnica regulatora gasa 
slobodno pokreçu i da li ispravno rade povratne opruge.

• Upalite motorni sekaã i dajte pun gas. Otpustite regulator gasa 
i proverite da li se noÏ za rezanje zaustavio i ostao nepokretan. 
Ukoliko se noÏ za rezanje obrçe dok je gas u poloÏaju praznog 
hoda, proverite pode‰avanje praznog hoda na karburatoru. 
Pogledajte uputstva u odeljku „OdrÏavanje“.

Prekidaã za ga‰enje

Pomoçu ovog prekidaãa gasi‰ motor.

Provera prekidaãa za ga‰enje motora

• Upali motor i proveri da li se motor gasi kad stavi‰ prekidaã za 
ga‰enje u poloÏaj za ga‰enje.

·titnik noÏa

Ovaj ‰titnik je postavljen iznad noÏa za rezanje i osmi‰ljen je tako 
da spreãi da delovi noÏa ili delovi koji se iseku budu odbaãeni prema 
korisniku.

!
UPOZORENJE! Nikad ne upotrebljavaj ma‰inu 

s neispravnim bezbednosnim delovima. Ako 

ma‰ina ne zadovolji bilo koju od tih provera 

obrati se servisnom agentu radi opravke.

Motor treba iskljuãiti prebacivanjem 

zaustavnog prekidaãa u poloÏaj za 

zaustavljanje.

!
UPOZORENJE! Uvek proverite da li je ‰titnik 

pravilno postavljen pre nego ‰to upalite 

motor ma‰ine.
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SIGURNOSNA OPREMA MA·INE
Provera ‰titnika noÏa

• Proverite da li je za‰tita iznad noÏa za rezanje napukla ili 
o‰teçena na bilo koji drugi naãin. Zamenite je ukoliko je 
o‰teçena.

• Proverite da li je noÏ za rezanje pravilno postavljen i da na 
njemu nema znakova o‰teçenja. O‰teçeni noÏ za rezanje 
moÏe da dovede do povrede.

Antivibracioni ure÷aj

• Lanãana testera je opremljena antivibracionim ure÷ajem koji je 
zami‰ljen da svede vibracije na minimum i olak‰a rukovanje.

• Antivibracioni ure÷aj ma‰ine smanjuje preno‰enje vibracija sa 
motora i lanca na ruãke ma‰ine. Telo motora, ukljuãujuçi i 
opremu za rezanje, izolovano je od ruãki pomoçu 
antivibracionih elemenata.

Provera sistema za amortizaciju

• Redovno proveravajte da li na jedinicama za ublaÏavanje 
vibracija ima pukotina ili deformacija. Zamenite ih ukoliko su 
o‰teçene.

• Proverite da li je element za ublaÏavanje vibracija dobro 
priãvr‰çen izme÷u motora i ruãke.

Prigu‰ivaã

Prigu‰ivaã je zami‰ljen da svede buku na minimum i da upuçuje 
izduvne gasove ‰to dalje od rukovaoca.

Provera prigu‰ivaãa

Redovno proveravajte da li je prigu‰ivaã ãitav i pravilno priãvr‰çen.

!
UPOZORENJE! Preterano izlaganje 

vibracijama moÏe da izazove o‰teçenja 

cirkulacije ili nerava kod ljudi sa lo‰om 

cirkulacijom. Ukoliko osetite bilo koje 

simptome preteranog izlaganja vibracijama, 

kontaktirajte svog lekara. Ovi simptomi 

ukljuãuju utrnulost, gubitak oseçaja, trnce, 

bockanje, bol, gubitak snage, promene u boji 

ili stanju koÏe. Simptomi se uglavnom javljaju 

na prstima, rukama ili zglobovima. Na niskim 

temperaturama ovi simptomi mogu da se 

pogor‰aju.

!
UPOZORENJE! Motor treba iskljuãiti 

prebacivanjem zaustavnog prekidaãa u 

poloÏaj za zaustavljanje.

!
UPOZORENJE! Nemojte nikada koristiti 

ma‰inu bez prigu‰ivaãa, odnosno s 

neispravnim prigu‰ivaãem. Neispravni 

prigu‰ivaã znaãajno poveçava nivo buke i 

rizik od poÏara. Neka vam oprema za ga‰enje 

poÏara uvek bude pri ruci.

U toku upotrebe i nakon zaustavljanja 

prigu‰ivaã postaje veoma vruç. Ovo tako÷e 

vaÏi i za prazan hod. Vodite raãuna o 

opasnostima poÏara, naroãito kada ma‰inom 

rukujete u blizini zapialjivih materijala i/ili 

gasova.
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NOÎEVI ZA REZANJE
Op‰te napomene

• NoÏevi za rezanje dostupni su u dva osnovna oblika - abrazivni 
diskovi i dijamantski noÏevi.

• Visokokvalitetni noÏevi su obiãno najekonomiãniji. NoÏevi 
slabijeg kvaliteta ãesto imaju slabiji kapacitet rezanja i kraçi 
upotrebni vek, ‰to dovodi do vi‰ih tro‰kova u pore÷enju sa 
koliãinom iseãenog materijala.

• Postarajte se da primenite odgovarajuçu izolaciju za noÏ za 
rezanje koji montirate na ma‰inu. Videti uputstva pod 
naslovom "Sklapanje noÏa za rezanje".

Odgovarajuçi noÏevi za rezanje

*Bez vode

**Dijamantski noÏevi za suvo seãenje

NoÏevi za seãenje razliãitih materijala

Pratite uputstva koja ste dobili uz noÏ za rezanje, a koja se odnose 
na pogodnost njegovog kori‰çenja u razliãite svrhe ili, ako niste 
sigurni, obratite se svom prodavcu.

* Samo noÏevi posebne izrade

Ruãne ma‰ine velike brzine

• Na‰i noÏevi za rezanje proizvode se za prenosive motorne 
sekaãe velike brzine.

• Proverite da li je noÏ odobren za datu ili veçu brzinu rada u 
odnosu na onu koja je navedena na nazivnoj ploãici motora. 
Nikada ne koristite noÏ za rezanje sa nazivnom brzinom koja je 
manja od nazivne brzine motornog sekaãa.

Vibriranje noÏa

• NoÏ moÏe izgubiti centriranost i vibrirati ukoliko se pri radu 
primenjuje preterani pritisak.

• Manji pritisak pri radu moÏe otkloniti vibriranje. U suprotnom 
zamenite noÏ.

Abrazivni diskovi

• Rezni materijal na abrazivnim diskovima sastoji se od zrnastog 
materijala koji je prilepljen na noÏ organskim vezivom. 
"Ojaãani noÏevi" proizvedeni su od tekstilne ili vlaknaste 
osnove koja spreãava potpuno rasprsnuçe noÏa ukoliko on pri 
maksimalnoj radnoj brzini pukne ili se o‰teti.

• Osobine noÏa za rezanje odre÷ene su vrstom i veliãinom 
abrazivnog zrna i tipom i jaãinom vezivnog sredstva.

!
UPOZORENJE! NoÏ za rezanje moÏe da se 

raspukne i da dovede do povrede rukovaoca.

NoÏevi za rezanje K 1260 K 1260 Rail

Abrazivni diskovi Da* Da*

Abrazivni diskovi za 
seãenje ‰ina

Ne Da*

Dijamantski noÏevi Da Da**

Zupãasti noÏevi Ne Ne

!
UPOZORENJE! Nikada ne koristite noÏ za 

rezanje za bilo koji drugi materijal osim onog 

za koji je namenjen.

Rezanje plastike dijamantskim noÏem moÏe 

da prouzrokuje povratni trzaj kada se 

materijal istopi usled toplote koja nastaje pri 

rezanju i zalepi se za noÏ. Nikada ne reÏite 

plastiãne materijale dijamantskim noÏem!

Rezanje metala proizvodi varnice koje mogu 

da izazovu poÏar. Nemojte koristiti ma‰inu u 

blizini zapaljivih materija ili gasova.

Beton Metal ·ine
Plast

ika

Live

no 

gvoÏ

÷e

Abrazivni 

diskovi
X X X X

Abrazivni 

diskovi za 

seãenje ‰ina

X

Dijamantski 

noÏevi
X X* X*

!
UPOZORENJE! Nikada ne koristite noÏ za 

rezanje sa nazivnom brzinom niÏom od 

nazivne brzine motornog sekaãa. Koristite 

samo noÏeve za rezanje namenjene za ruãne 

motorne ãistaãe velike brzine.

!
UPOZORENJE! Nemojte koristiti abrazivna 

seãiva ako postoji moguçnost da do÷u u dodir 

sa vodom. Jaãina abrazivnih seãiva slabi ako 

se nalaze u dodiru sa vodom ili vlagom ‰to 

moÏe da stvori poveçan rizik od lomljenja 

seãiva.
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NOÎEVI ZA REZANJE
• Proverite da noÏ nije napukao ili o‰teçen na bilo koji naãin.

• Proverite abrazivni disk tako ‰to çete ga okaãiti o prst i lagano 
ga lupnuti odvijaãem ili neãim sliãnim. Ukoliko disk ne proizvodi 
jasan, zvonak zvuk, disk je o‰teçen.

Abrazivni diskovi za razliãite materijale

Seãenje ‰ina

Za seãenje ‰ina koristite samo noÏeve za rezanje koji su posebno 
namenjeni za to. 

Dijamantski noÏevi

Op‰te napomene

• Dijamantski noÏevi sastoje se od ãeliãne osnove sa umecima 
koji sadrÏe industrijske dijamante.

• Dijamantski noÏevi osiguravaju niÏe tro‰kove rezanja, re÷e 
zamene noÏa i konstantnu dubinu rezanja.

• Pri kori‰çenju dijamantskog noÏa proverite da li se on obrçe u 
smeru koji je naznaãen strelicom na samom noÏu.

Dijamantski noÏevi za rezanje razliãitih 
materijala

• Dijamantski noÏevi idealni su za zidove, ojaãani beton i druge 
kompozitne materijale.

• Dijamantski noÏevi dostupni su u nekoliko klasa tvrdoçe.

• Za rezanje metala treba koristiti specijalne noÏeve. PotraÏite 
pomoç od svog prodavca prilikom odabira odgovarajuçeg 
proizvoda.

O‰trenje dijamantskih noÏeva

• Uvek koristite o‰tar dijamantski noÏ.

• Dijamantski noÏevi se istupe kada se primenjuje pogre‰an 
pritisak ili pri seãenju izvesnih materijala, kao ‰to je izuzetno 
ojaãani beton. Rad sa tupim dijamantskim noÏem dovodi do 
pregrevanja, ‰to moÏe da dovede do odvajanja dijamantskih 
delova.

• Nao‰trite noÏ seãenjem mekog materijala, kao ‰to je pe‰ãar ili 
cigla.

Dijamantski noÏevi za suvo seãenje

• Dijamantski noÏevi za suvo seãenje mogu da se koriste sa 
hladnjakom i bez njega.

• Pri suvom seãenju izvadite noÏ iz reza svakih 30-60 sekundi i 
pustite ga da se obrçe u vazduhu 10 sekundi kako bi se ohladio. 
Ako se hladnjak ne koristi, moÏe doçi do pregrevanja noÏa.

Dijamantski noÏevi za vlaÏno seãenje

• Dijamantski noÏevi za vlaÏno seãenje moraju da se hlade 
vodom. Ako se hladnjak ne koristi, moÏe doçi do pregrevanja 
noÏa.

• Voda se koristi za hla÷enje noÏa ãime se poveçava njegov 
radni vek, ali se i manje stvara pra‰ina.

Transport i ãuvanje

• Ne odlaÏite i ne transportujte motorni sekaã sa montiranim 
noÏem za rezanje. Sve noÏeve morate skinuti sa sekaãa i 
paÏljivo odloÏiti.

• OdloÏite noÏeve za rezanje na suvo mesto na kojem ne dolazi 
do smrzavanja. Abrazivni diskovi zahtevaju posebnu paÏnju. 
Abrazivne diskove odloÏite na glatku, ravnu povr‰inu. Ukoliko 
se abrazivni disk odloÏi u vlaÏnim uslovima, to moÏe 
prouzrokovati neravnoteÏu i dovesti do povrede.

• Ispitajte da li na novim diskovima ima o‰teçenja usled 
transporta ili skladi‰tenja.

Tip diska Materijal

Disk za beton
Beton, asfalt, kameni zid, liveno 
gvoÏ÷e, aluminijum, bakar, mesing, 
kablovi, guma, plastika itd.

Disk za metal
âelik, ãeliãne legure i drugi tvrdi 
metali.

Disk za seãenje 
‰ina

·ine

!
UPOZORENJE! Rezanje plastike dijamantskim 

noÏem moÏe da prouzrokuje povratni trzaj 

kada se materijal istopi usled toplote koja 

nastaje pri rezanju i zalepi se za noÏ.

Dijamantski noÏevi pri upotrebi postaju 

izuzetno vruçi. Nepravilno kori‰çenje dovodi 

do pregrevanja noÏa usled ãega nastaju 

deformacije koje izazivaju o‰teçenja i 

povrede.

Rezanje metala proizvodi varnice koje mogu 

da izazovu poÏar. Nemojte koristiti ma‰inu u 

blizini zapaljivih materija ili gasova.
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MONTIRANJE I PODE·AVANJA
Op‰te napomene

Husqvarna noÏevi su odobreni za kori‰çenje na ruãnim motornim 
ãistaãima.

Provera pogonske osovine i 

podloÏaka obrubnice

Kada zamenite noÏ i montirate novi, proverite nazubljene podlo‰ke 
i pogonsku osovinu.

• Proverite da li su navoji na pogonskoj osovini neo‰teçeni.

• Proverite da li su kontaktne povr‰ine na noÏu i podlo‰ke 
obrubnice neo‰teçene, da li su potrebnih dimenzija, da li su 
ãiste i da li se pravilno pokreçu na pogonskoj osovini.

Ne koristite iskrivljene, iskrzane, udubljene niti prljave podlo‰ke 
obrubnice. Ne koristite podlo‰ke obrubnice razliãitih dimenzija.

Provera leÏi‰ne posteljice

LeÏi‰ne posteljice se koriste za postavljanje ma‰ine u centralni 
otvor noÏa za rezanje. Ma‰ina je opremljena sa dve leÏi‰ne 
posteljice razliãitih veliãina, 20 mm (25/32’’) i 25, 4 mm (1’’). 
Ploãa na za‰titi reznog seãiva oznaãava koja leÏi‰na posteljica je 
postavljena fabriãki.

Prilikom zamene leÏi‰ne posteljice, oznaka na ma‰ini mora da se 
dopuni dobijenom nalepnicom.

• Proverite da li leÏi‰na posteljica na osovini vratila ma‰ine 
odgovara centralnom otvoru noÏa za rezanje. Na noÏevima su 
oznaãeni preãnici centralnog otvora.

Provera smera rotacije noÏa

• Pri kori‰çenju dijamantskog noÏa proverite da li se on obrçe u 
smeru koji je naznaãen strelicom na samom noÏu. Smer 
rotacije na ma‰ini je oznaãen strelicama na ruãici za rezanje.

Postavljanje rezne glave

• NoÏ se postavlja na izolaciju (A) izme÷u unutra‰nje podlo‰ke 
obrubnice (B) i podlo‰ke obrubnice (C). Podlo‰ke obrubnice se 
okreçe tako da nalegne na osovinu.

• Blokirajte osovinu. Stavite alatku u reznu glavu i okreçite seãivo 
dok se ne zakljuãa. 

• Obrtni momenat zatezanja za zavrtanj koji drÏi noÏ je 15-25 
Nm (130-215 in.lb).

·titnik noÏa

·titnik opreme za rezanje treba da bude pode‰en tako da njegov 
zadnji deo bude poravnat sa delom koji se obra÷uje. Opiljci i 
varnice sa materijala koji se seãe odbijaju se o ‰titnik i padaju dalje 
od korisnika.

Za‰tita reznog seãiva se zakljuãava usled trenja.

• Pritisnite krajeve ‰titnika na radni deo ma‰ine ili podesite ‰titnik 
pomoçu ruãice za pode‰avanje. ·titnik mora uvek biti 
postavljen na ma‰inu.

!
UPOZORENJE! Motor treba iskljuãiti 

prebacivanjem zaustavnog prekidaãa u 

poloÏaj za zaustavljanje.
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MONTIRANJE I PODE·AVANJA
Dvosmerna rezna glava (K 1260)

Ma‰ina je opremljena sa dvosmernom reznom glavom ‰to 
omoguçava rezanje blizu zida ili nivoa tla, a jedino ograniãenje 
predstavlja za‰tita reznog seãiva.

Kada reÏete sa obrnutom reznom glavom, poveçan je rizik od 
povratnog trzaja. NoÏ za rezanje je udaljeniji od centra ma‰ine ‰to 
znaãi da ruãica i noÏ za rezanje vi‰e nisu poravnati. Mnogo je teÏe 
kontrolisati ma‰inu ako se noÏ blokira ili zaglavi u zoni opasnog 
povratnog trzaja. Dodatne informacije potraÏite u temi „Povratni 
trzaj“ u odeljku „Rukovanje“.

Tako÷e mogu biti ugroÏene neke korisne ergonomske funkcije 
ma‰ine. Rezanje sa obrnutom reznom glavom bi trebalo koristiti 
samo u sluãajevima kada rezanje na uobiãajeni naãin nije moguçe.

• Najpre olabavite dva vijka, a zatim ‰raf za pode‰avanje da biste 
smanjili zategnutost remena.

• Nakon toga, odvijte vijke i rasklopite ‰titnik remena.

• Iskljuãite crevo za vodu iz za‰tite reznog seãiva.

• Skinite remen sa podizaãa remena.

• Na taj naãin çete osloboditi reznu glavu tako da çete moçi da 
je uklonite iz ma‰ine.

• Skinite reznu glavu i montirajte je na drugu stranu ruãice za 
seãenje.

• Montirajte ‰titnik remena na obrnutu reznu glavu.

• Zategnite pogonski remen. Pogledajte uputstva u odeljku 
„OdrÏavanje“.

• Ako se vr‰i vlaÏno rezanje, trebalo bi montirati duÏe crevo za 
vodu na ma‰inu.
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RUKOVANJE GORIVOM
Op‰te napomene

Pogonsko gorivo

Benzin

• Upotrebljavaj kvalitetan bezolovni ili olovni benzin.

• NajniÏi preporuãeni oktan je 90 (RON). Ukoliko ma‰inu koristite 
sa niÏim oktanskim stepenom od 90, moÏe doçi do 
takozvanog kuckanja. To izaziva visoke temperature motora, 
‰to moÏe dovesti do ozbiljnog o‰teçenja motora.

• Pri radu sa stalnim visokim brojem obrtaja preporuãuje se vi‰i 
oktanski broj.

Ekolo‰ko gorivo

Preporuãuje se upotreba ekolo‰kog goriva (alkidnih goriva) ili 
ekolo‰kog goriva za ãetvorotaktne motore pome‰anog sa uljem za 
dvotaktne motore na naãin opisan u nastavku.

MoÏete da koristite gorivo E10, koje predstavlja me‰avinu etanola 
(najvi‰e 10% etanola). Kori‰çenje me‰avine etanola koja je vi‰a od 
E10 çe stvoriti uslove rada koji mogu da dovedu do o‰teçenja 
motora.

Dvotaktno ulje

• Kako biste postigli najbolje rezultate i performanse uvek 
koristite HUSQVARNA ulje za dvotaktne motore, koje je 
proizvedeno specijalno za na‰e dvotaktne motore sa 
vazdu‰nim hla÷enjem.

• Nikada ne upotrebljavajte ulje za dvotaktne motore namenjeno 
za spoljne motore sa teãnim hla÷enjem.

• Nikad ne upotrebljavaj ulje namenjeno ãetvorotaktnim 
motorima.

Me‰anje

• Benzin i ulje uvek me‰aj u ãistom kontejneru predvi÷enom za 
gorivo.

• Poãni sipanjem polovine planirane koliãine benzina. Potom 
dodaj ãitavu koliãinu ulja. Prome‰aj (promuçkaj) me‰avinu 
goriva. Dolij preostali benzin.

• Dobro prome‰aj (promuçkaj) me‰avinu goriva pre nego ‰to 
napuni‰ rezervoar za gorivo ma‰ine.

• Ne pripremaj me‰avinu goriva za vi‰e od jednog meseca.

Razmera me‰anja

• 1:50 (2%) sa HUSQVARNA uljem za dvotaktne motore ili 
sliãnim.

• 1:33 (3%) sa drugim uljima dizajniranim za dvotaktne motore 
sa vazdu‰nim hla÷enjem dklasifikovane za JASO FB/ISO EGB.

Dolivanje goriva

Nikad ne pu‰taj ma‰inu u pogon:

• Ako ste prosuli gorivo ili motorno ulje na ma‰inu. Obri‰ite ono 
‰to je proliveno i saãekajte da preostalo gorivo izvetri.

• Ukoliko ste prosuli gorivo po samom sebi ili po va‰oj odeçi, 
presvucite odeçu. Operite delove tela koji su bili u dodiru sa 
gorivom. Upotrebi sapun i vodu.

• Ako iz ma‰ine curi gorivo. Redovno proveravaj da nema 
curenja iz poklopca rezervoara i cevi za gorivo.

!
UPOZORENJE! Rad ma‰inom u zatvorenim ili 

lo‰e provetravanim prostorijama moÏe da 

dovede do smrti usled gu‰enja ili trovanja 

ugljen monoksidom. Koristite ventilatore da 

biste osigurali pravilan protok vazduha kada 

radite u prokopima ili kanalima koju su dublji 

od jednog metra.

Gorivo i isparenja od goriva su veoma 

zapaljivi, i mogu izazvati ozbiljne povrede u 

sluãaju udisanja ili kontakta sa koÏom. Iz tog 

razloga budite oprezni kada ukujete sa 

gorivom, i osigurajte adekvatnu ventilaciju.

Izduvni gasovi iz motora su vreli i ponekad sa 

varnicama koje mogu da izazovu vatru. Nikad 

ne ukljuãuj ma‰inu u zatvorenom prostoru ili 

u blizini zapaljivog materijala!

Ne pu‰ite i ne postavljajte nikakve vruçe 

predmete u blizini goriva.

NAPOMENA! Ma‰ina ima dvotaktni motor i sme da tro‰i samo 
me‰avinu benzina i ulja za dvotaktne motore. VaÏno je da se 
koliãina ulja za me‰anje taãno odmeri kako bi se dobila propisna 
me‰avina. Kod pripremanja malih koliãina me‰avine goriva ãak i 
najmanja nepreciznost moÏe jako da utiãe na razmeru 
me‰avine. 

Benzin, l Dvotaktno ulje, l

2% (1:50) 3% (1:33)

5 0,10 0,15

10 0,20 0,30

15 0,30 0,45

20 0,40 0,60

!
UPOZORENJE! Zaustavite motor i ostavite ga 

da se ohladi nekoliko minuta pre punjenja 

gorivom. Motor treba iskljuãiti prebacivanjem 

zaustavnog prekidaãa u poloÏaj za 

zaustavljanje.

Prilikom punjenja polako otvaraj poklopac 

rezervoara za gorivo da bi postepeno 

popustio eventualno poveçan pritisak.

Obri‰ite deo oko poklopca za gorivo.

Posle punjenja paÏljivo pritegni poklopac 

rezervoara. Usled nepaÏnje moÏe doçi do 

poÏara.

Pre nego ‰to pusti‰ ma‰inu u pogon skloni je 

na najmanje 3 m od mesta dolivanja goriva.
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RUKOVANJE GORIVOM
Transport i ãuvanje

• âuvajte i transportujte ma‰inu i gorivo tako da ne postoji 
opasnost da eventualno iscurelo gorivo i isparenja goriva do÷u 
u kontakt sa varnicama ili otvorenim plamenom, na primer, 
elektriãne ma‰ine, elektromotori, elektriãni kontakti/prekidaãi 
struje ili kotlovi za grejanje.

• Kod ãuvanja i transporta goriva treba upotrebiti specijalne 
sudove koji su za tu svrhu namenjeni i odobreni.

Dugotrajno odlaganje

• Kod ãuvanja ma‰ine u toku duÏeg vremena, treba isprazniti 
rezervoar za gorivo. Raspitajte se u najbliÏoj benzinskoj stanici 
‰ta treba da uradite sa vi‰kom goriva.
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RAD
Za‰titna oprema

Op‰te napomene

• Ne upotrebljavajte nikada ma‰inu ukoliko ne postoji 
moguçnost pozivanja u pomoç u sluãaju nesreçe.

Liãna za‰titna oprema

Pri svakoj upotrebi ma‰ine çe se samo propisana liãna za‰itna 
oprema koristiti. Liãna za‰titna oprema ne moÏe da otkloni 
potpuno opasnost od povrede ali çe umanjiti stepen povrede ako 
do÷e do nezgode. Zamoli prodavaãa motornih testera da ti 
pomogne izabrati propisanu opremu.

Uvek upotrebi:

• Propisani za‰titni ‰lem

• Za‰titne slu‰alice

• Odobrena za‰ita za oãi. Prilikom kori‰çenja vizira istovremeno 
se mora koristiti odobrene za‰titne naoãale. Odobrene za‰titne 
naoãale jesu takve koje ispunjavaju standard ANSI Z87.1 za 
SAD ili EN 166 za EU-zemlje. Vizir mora ispunjavati standard 
EN 1731.

• Maska za disanje

• IzdrÏljive rukavice koje omoguçavaju ãvrsto drÏanje predmeta 
u ruci.

• Uska, izdrÏljiva i udobna odeça koja omoguçava punu slobodu 
pokreta.

• âizme sa ãeliãnim oklopom prstiju i neklizajuçim ÷onom.

Ostala za‰titna oprema

• Aparat za ga‰enje poÏara

• Uvek drÏi pri ruci pribor za prvu pomoç.

Op‰ta uputstva za bezbednost

U ovom odeljku opisana su osnovna bezbednosna uputstva za 
kori‰çenje ma‰ine. Ove informacije nikada ne mogu da 
predstavljaju zamenu za struãnost i iskustvo.

• PaÏljivo proãitaj i shvati sadrÏaj ovog priruãnika pre upotrebe 
ma‰ine.

• Imajte na umu da ste vi kao lice koje rukuje ma‰inom 
odgovorni za sve osobe u okolini i njihovu svojinu, odnosno da 
treba da vodite raãuna da ih ne izloÏite nesreçama ili 
opasnostima.

• Ma‰ina se mora ãistiti. Oznake i nalepnice moraju biti u 
potpunosti ãitljive. 

Uvek upotrebljavajte zdrav razum

Nije moguçe obuhvatiti sve situacije sa kojima se moÏete susresti. 
Stoga uvek budite oprezni i koristite zdrav razum. Ukoliko se 
na÷ete u situaciji da se oseçate nebezbedno, prekinite sa radom i 
zatraÏite savet struãnjaka. Obratite se svom prodavcu, servisu ili 
iskusnom korisniku. Ne poku‰avajte da obavite ijedan zadatak 
ukoliko niste sigurni da umete da ga obavite!!

UPOZORENJE! Pri upotrebi proizvoda koji 

seku, bruse, bu‰e, peskiraju ili oblikuju 

materijale, moÏe doçi do stvaranja pra‰ine i 

isparenja koji mogu da sadrÏe ‰tetne 

hemikalije. Proverite prirodu materijala koji 

nameravate da obradite i koristite 

odgovarajuçu masku za disanje.

Dugotrajno izlaganje buci moze prouzrokovati 

trajne povrede sluha. Zbog toga upotrebite 

uvek odobrene za‰titne slu‰alice. Uvek 

budite oprezni u zapaÏanju signala 

upozorenja ili dovike kada se koristi za‰titne 

slu‰alice. Uvek za‰titne slu‰alice odmah 

nakon zaustavljanja motora. 

!
OPREZ! Dok koristite ma‰inu moÏe doçi do 

varniãenja, a samim tim i do poÏara. Neka 

vam oprema za ga‰enje poÏara uvek bude pri 

ruci.

!
UPOZORENJE!  Nemarna ili pogre‰na 

upotreba ma‰ine moÏe da dovede do ozbiljnih 

povreda ili do smrtnog sluãaja rukovaoca ili 

drugih lica.

Nikada nemojte dozvoliti deci ili ostalima koji 

nisu obuãeni da koriste ma‰inu ili da vr‰e 

popravke na njoj.

Nikada ne dozvolite da neko drugi koristi 

ma‰inu pre nego ‰to ustanovite da su 

razumeli sadrÏaj uputstva za upotrebu.

Nikada ne upotrebljavajte ma‰inu kada ste 

umorni, ukoliko ste pili alkohol, ili uzimate 

lekove koji bi mogli da utiãu na Va‰ vid, 

odluãivanje ili koordinaciju.

!
UPOZORENJE! Neovla‰çene prepravke i/ili 

dodatna oprema mogu dovesti do te‰ke 

povrede ili smrti rukovaoca ili drugih osoba. 

Ni u kom sluãaju ne sme‰ bez odobrenja 

proizvo÷aãa prepravljati prvobitnu 

konstrukciju ma‰ine.

Nikada ne modifikujte ma‰inu tako da vi‰e ne 

odgovara originalnom dizajnu, i ne 

upotrebljavajte ma‰inu ukoliko Vam se ãini 

da je neko drugi modifikovao.

Nikad ne upotrebljavaj neispravnu ma‰inu. 

Redovno izvodi postupke provere, odrÏavanja 

i servisiranja opisane u ovom priruãniku. Neke 

mere odrÏavanja i servisiranja moraju da vr‰e 

za to obuãeni struãnjaci. Vidi uputstva pod 

naslovom OdrÏavanje.

Uvek upotrebljavaj originalne rezervne 

delove.
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RAD
Bezbednost u oblasti rada

• Obratite paÏnju na to da li u okolini postoji ne‰to ‰to bi moglo 
da ometa va‰u kontrolu nad ma‰inom.

• Postarajte se da niko/ni‰ta ne moÏe da do÷e u dodir sa reznim 
priborom ili da postoji moguçnost da bude povre÷en ako se noÏ 
slomi.

• Nemoj upotrebljavati testeru po lo‰em vremenu kao ‰to je 
gusta magla, jaka ki‰a, snaÏan vetar, velika hladnoça itd. Raditi 
za vreme lo‰eg vremena je zamorno i moÏe da stvori opasne 
okolnosti, kao na primer klizavo tlo.

• Nikada ne zapoãinjite rad sa motornim sekaãem pre nego ‰to 
se oblast rada ra‰ãisti i pre nego ‰to moÏete da ostvarite ãvrst 
oslonac u nogama. Obratite paÏnju na eventualne prepreke 
koje se mogu neoãekivano pomeriti. Postarajte se da prilikom 
rezanja ni‰ta ne moÏe da se olabavi i otpadne, prouzrokujuçi 
povredu pri radu. Obratite posebnu paÏnju pri radu na 
nagnutom terenu.

• Postarajte se da radna oblast bude dovoljno osvetljena kako bi 
se stvorilo bezbedno radno okruÏenje.

• Uverite se da na mestu na kome çete raditi ili materijalu koji 
çete seçi nema sprovedenih cevi ili elektriãnih kablova.

Osnovna tehnika ãi ‰çenja

• Nemojte koristiti ma‰inu u blizini zapaljivih materija ili gasova.

• Predvi÷eno je da se za ovu ma‰inu koriste abrazivni ili 
dijamantski noÏevi za rezanje koji su namenjeni za ruãne 
ma‰ine velike brzine. Nijedna druga vrsta noÏa se ne koristi sa 
ovom ma‰inom, niti se ona koristi ni za kakve druge vrste 
rezanja.

• Proverite da li je noÏ za rezanje pravilno postavljen i da li na 
njemu ima znakova o‰teçenja. Pogledajte uputstva u 
odeljcima „NoÏevi za rezanje“ i „Montiranje i pode‰avanja“.

• Proverite da li se koristi odgovarajuçi noÏ za rezanje za datu 
primenu. Pogledajte uputstva u odeljku „NoÏevi za rezanje'.

• Nikada nemojte seçi azbestne materijale!

• Vodite raãuna da se nalazite na bezbednoj razdaljini od noÏa 
dok je motor upaljen.

• Nikada ne ostavljajte bez nadzora ma‰inu koja radi.

• Nikada ne pomerajte ma‰inu dok se rezni pribor okreçe.

• ·titnik opreme za rezanje treba da bude pode‰en tako da 
njegov zadnji deo bude poravnat sa delom koji se obra÷uje. 
Opiljci i varnice sa materijala koji se seãe odbijaju se o ‰titnik i 
padaju dalje od korisnika. Za‰tita reznog pribora mora uvek da 
bude na ma‰ini dok ona radi.

• Nikada ne reÏite tako da udarate u zonu povratnog trzaja noÏa. 
Pogledajte uputstva ispod naslova „Povratni trzaj“.

• OdrÏavajte ravnoteÏu i ãvrst oslonac za stopala.

• Nikada ne reÏite iznad visine ramena. Nikada ne reÏite dok 
stojite na merdevinama. Koristite platformu ili skele kada radite 
na veçim visinama.

• Ma‰inu uvek ãvrsto drÏite obema rukama. DrÏite je tako da 
palcem i kaÏiprstom obuhvatite ruãku.

• Stojte na udobnoj udaljenosti od dela koji obra÷ujete.

• Proverite da noÏ ni‰ta ne dodiruje kada se ma‰ina ukljuãi

!
UPOZORENJE! Ova ma‰ina pri radu stvara 

elektromagnetno polje. Ovo polje u 

odre÷enim okolnostima moÏe da izazove 

smetnje na aktivnim i pasivnim medicinskim 

implantima. U cilju smanjenja rizika nastanka 

te‰kih ili fatalnih povreda preporuãujemo 

osobama koje imaju medicinske implante da 

se pre upotrebe ove ma‰ine konsultuju sa 

lekarom ili proizvo÷aãem implanta.

!
UPOZORENJE! Bezbedna udaljenost za 

motorni sekaã je 15 metara. Va‰a je 

odgovornost da se postarate da Ïivotinje i 

prolaznici ostanu izvan oblasti rada. Ne 

zapoãinjite rezanje sve dok oblast rada ne 

bude ra‰ãi‰çena i dok ne ostvarite ãvrst 

oslonac u nogama.

!
UPOZORENJE! Ne povlaãite motorni sekaã na 

jednu stranu, tako se noÏ moÏe zaglaviti ili 

puçi i prouzrokovati povredu.

Ni pod kojim okolnostima ne brusite boãnom 

stranom noÏa; noÏ çe se skoro sigurno 

o‰tetiti, polomiti i moÏe da prouzrokuje veliku 

‰tetu. Koristite samo rezni deo.

Rezanje plastike dijamantskim noÏem moÏe 

da prouzrokuje povratni trzaj kada se 

materijal istopi usled toplote koja nastaje pri 

rezanju i zalepi se za noÏ. Nikada ne reÏite 

plastiãne materijale dijamantskim noÏem!

Rezanje metala proizvodi varnice koje mogu 

da izazovu poÏar.
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• PaÏljivo primenite noÏ za rezanje pri punoj brzini okretanja 
(pod punim gasom). OdrÏavajte punu brzinu sve dok ne 
zavr‰ite sa rezanjem.

• Pustite ma‰inu da radi bez primene sile ili pritiska na noÏ.

• Pritiskajte ma‰inu nadole, u ravni sa noÏem. Boãni pritisak 
moÏe da o‰teti noÏ i veoma je opasan.

• Pomerajte noÏ polako napred-nazad kako biste ostvarivali 
malu kontaktnu povr‰inu izme÷u noÏa i materijala koji reÏete. 
Time se smanjuje temperatura noÏa i osigurava delotvorno 
rezanje.

Kontrola pra‰ine (Primenjuje se samo za K 
1260)

Ma‰ina je opremljena kompletom DEX (odstranjivaã pra‰ine), 
sistemom koji blagim ispiranjem vodom omoguçava suzbijanje 
pra‰ine.

Koristite vlaÏne noÏeve za rezanje sa sistemom DEX kad je to 
moguçe za optimalno suzbijanje pra‰ine. Pogledajte uputstva u 
odeljku „NoÏevi za rezanje'.

Podesite protok vode pomoçu slavine da bi se pra‰ina od seãenja 
vezala za vodu. Potrebna koliãina vode zavisi od vrste posla.

Ako se creva za vodu otkaãe od izvora, to znaãi da je ma‰ina 
povezana na dotok vode koji je pod previsokim pritiskom. Uputstva 
za preporuãeni vodeni pritisak potraÏite u temi „Tehniãki podaci“.

Seãenje ‰ina

Op‰te napomene

Sklapanje nosaãa ‰ine

• Montirajte nosaã ‰ine na ‰inu. Zategnite ruãku za blokadu. 

• Montirajte motorni sekaã tako da desnom stranom bude 
okrenut ka nosaãu.  Nosaã na motornom sekaãu postavlja se 
najbliÏe vratilu na noÏu za rezanje kada se montira sa ove 
strane. Sklop bi zbog toga trebalo sastavljati primarno iz ovog 
smera.

Vo÷ica noÏa za rezanje

Vo÷ica noÏa se koristi da olak‰a vo÷enje noÏa do mesta na kojem 
treba napraviti rez. Kada prvi put koristite motorni sekaã, morate 
koristiti vo÷icu. 

• Rasklopite vo÷icu noÏa. 

NAPOMENA! Ne postavljajte stegu za ‰ine na ma‰inu tokom 
transporta ili kada rukujete opremom. Stega za ‰ine je precizna 
alatka koja moÏe da se o‰teti ako se njom ne rukuje oprezno, ‰to 
dovodi do manje preciznih rezova.

NAPOMENA! Potrebno je da se stega za ‰ine prvo postavi na ‰ine 
pre nego ‰to se motorni sekaã postavi na stegu. To je potrebno 
kako bi se obezbedilo da stega za ‰ine bude priãvr‰çena uz ‰ine 
pod pravim uglovima.
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• Priãvrstite vo÷icu noÏa paralelno sa ‰inom na odgovarajuçi 
naãin. 

• PaÏljivo isecite vo÷icu. 

Postupak rada

• Rasklopite vo÷icu noÏa. 

• Poravnajte rez testerom i sklopite vo÷icu. 

• Poãnite rezanje uz horizontalno pomeranje ma‰ine napred-
nazad. Na ovaj naãin se dodirna povr‰ina noÏa za rezanje i ‰ine 
svodi na najmanju meru, ãime se smanjuje rizik od tupljenja 
noÏa. 

• Kada ste prosekli kroz glavu (A), moÏete nastaviti sa rezanjem 
rebra (B) i stopala (C). 

Ukoliko se rez ne moÏe zavr‰iti sa jedne strane, motorni sekaã se 
mora okrenuti sa druge strane. 

• Iskljuãite ma‰inu. 

• Skinite motorni sekaã sa nosaãa. 

• Postavite motorni sekaã tako da levom stranom bude okrenut 
ka nosaãu za ‰inu. 

• Vodite noÏ za rezanje nadole duÏ ‰ine i proveravajte da li je noÏ 
za rezanje centriran unutar reza. Ukoliko je potrebno, 
prilagodite pokretnu izolaciju tako da noÏ bude centriran u 
sredini reza. 

• Sada moÏete nastaviti sa seãenjem. 

Op‰ti saveti

• Za seãenje ‰ina koristite samo noÏeve za rezanje koji su 
posebno namenjeni za to. 

• Idite punim gasom sve dok o‰trica ne dostigne maksimalnu 
brzinu. Smanjite gas tako da padne ispod ograniãenja brzine, 
‰to dovodi do smanjenja vibracija noÏa za rezanje kada 
pokreçete rezanje i na taj naãin dobijate pravilnije rezove. 
Primenite pun gas i odrÏavajte punu brzinu sve dok ne bude 
zavr‰en proces rezanja.

• DrÏite ruãku ma‰ine tako da Vam ‰ake budu poravnate sa 
noÏem za rezanje. Na taj naãin se postiÏe maksimalna brzina 
rezanja, upotrebni vek diska i ravan rez. 

• Pri pravilnom obavljanju procesa rezanja, potrebno je oko jedan 
minut da se iseãe ‰ina od 50 kg/m i oko jedan i po minut da 
se iseãe ‰ina od 60 kg/m. Ukoliko je potrebno vi‰e vremena, 
razmotrite svoju tehniku rezanja. Problemi koji nastaju ãesto 
su rezultat nepravilne tehnike rezanja ili neodgovarajuçih 
noÏeva za rezanje.

A

B
C
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Povratni trzaj

Povratni trzaj je iznenadno odskakanje ma‰ine do koga moÏe da 
do÷e ako se noÏ zaglavio ili zaustavio u zoni povratnog trzaja. 
Povratni trzajevi su najãe‰çe slabi i ne predstavljaju opasnost. 
Me÷utim, oni mogu da budu veoma siloviti kada moÏe da do÷e do 
odskakanja motornog ãistaãa i njegovog okretanja unazad prema 
korisniku, a samim tim do ozbiljnih ili ãak fatalnih povreda.

Reaktivna sila

Reaktivna sila je uvek prisutna prilikom rezanja. Ova sila vuãe 
ma‰inu u suprotnom smeru od smera okretanja noÏa. Ona je 
uglavnom beznaãajna. Ako se noÏ zaglavi ili zaustavi, reaktivna sila 
çe biti jaka zbog ãega moÏda neçete moçi da kontroli‰ete motorni 
ãistaã.

Zona povratnog trzaja

Nikada ne reÏite tako da udarate u zonu povratnog trzaja noÏa. Ako 
se noÏ zaglavi ili zaustavi u zoni povratnog trzaja, motorni ãistaã 
çe se usled reaktivne sile odbaciti i okrenuti unazad prema 
korisniku ‰to dovodi do ozbiljnih ili ãak fatalnih povreda.

Povratni trzaj sa povlaãenjem noÏa

Ako reÏete u zoni povratnog trzaja, usled reaktivne sile doçi do 
povlaãenja noÏa navi‰e u rezu. Izbegavajte zonu povratnog trzaja. 
ReÏite donjim kvadrantom noÏa da biste izbegli njegovo 
povlaãenje navi‰e u rezu usled povratnog trzaja. 

Povratni trzaj usled uklje‰tenja noÏa

Do uklje‰tenja dolazi kada se rez zatvori tako da zaklopi noÏ. Ako 
se noÏ zaglavi ili zaustavi, reaktivna sila çe biti jaka zbog ãega 
moÏda neçete moçi da kontroli‰ete motorni ãistaã.

Ako se noÏ zaglavi ili zaustavi u zoni povratnog trzaja, motorni 
ãistaã çe se usled reaktivne sile odbaciti i okrenuti unazad prema 
korisniku ‰to dovodi do ozbiljnih ili ãak fatalnih povreda.

Rezanje cevi i povratni trzaj

Rezanje cevi zahteva posebnu paÏnju. Ako cev nije pravilno 
poduprta, a rez je stalno otvoren u toku rada, moÏe doçi do 
uklje‰tenja noÏa u zoni povratnog trzaja, a samim tim do opasnog 
povratnog trzaja.

Kako izbeçi povratne trzaje

Povratni trzaji se mogu lako izbeçi.

• Deo koji se obra÷uje mora da se tako podupre da rez ostane 
otvoren tokom rada. Kada je rez otvoren ne dolazi do 
povratnog trzaja. Ako se rez zatvori i do÷e do uklje‰tenja noÏa, 
onda uvek postoji rizik od povratnog trzaja.

• Obratite paÏnju prilikom umetanja noÏa u postojeçi rez.

• Obratite paÏnju na kretanje dela koji obra÷ujete ili bilo ‰ta 
drugo ‰to moÏe da se dogodi, a ‰to moÏe da zatvori rez i 
zahvati noÏ.

!
UPOZORENJE! Povratni trzajevi su iznenadni i 

mogu biti veoma siloviti. Motorni ãistaã moÏe 

da odskoãi i da se okrene unazad prema 

korisniku i na taj naãin da izazove ozbiljne ili 

ãak fatalne povrede. Od su‰tinskog je 

znaãaja da pre kori‰çenja ma‰ine shvatite ‰ta 

uzrokuje povratni trzaj i kako da ga 

izbegnete.
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Transport i ãuvanje

• Obezbedite opremu za potrebe transporta kako ne bi do‰lo do 
o‰teçenja i nezgoda.

• Ne odlaÏite i ne transportujte motorni sekaã sa montiranim 
noÏem za rezanje.

• Uputstva u vezi sa transportom i skladi‰tenjem noÏeva za 
rezanje potraÏite u odeljku „NoÏevi za rezanje“.

• Uputstva u vezi sa transportom i skladi‰tenjem goriva 
potraÏite u odeljku „Rukovanje gorivom“.

• Skladi‰tite opremu na mesto koje moÏete zakljuãati tako da 
bude van doma‰aja dece i neovla‰çenih lica.
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PALJENJE I GA·ENJE
Pre paljenja motora

• Svakodnevno odrÏavajte ma‰inu. Pogledajte uputstva u 
odeljku „OdrÏavanje“.

Paljenje

• Ventil za dekompresiju: Pritisnite ventil da biste smanjili 
pritisak u cilindru, ãime se olak‰ava paljenje motora motornog 
sekaãa. Prilikom pokretanja motora ma‰ine uvek koristite ventil 
za dekompresiju. Ventil se automatski vraça u prvobitni 
poloÏaj kada se motor ma‰ine upali.

• Prekidaã za ga‰enje: Proverite da li je prekidaã za ga‰enje 
motora (STOP) u svom levom poloÏaju.

• Saug - hladan motor: Izvucite do kraja regulator sauha. 

• PoloÏaj sauha: Pritisnite blokadu okidaãa gasa i regulator 
gasa i primenite blokadu sauha (A). Otpustite regulator gasa i 
on çe se blokirati u poloÏaju na pola gasa. Blokada çe se 
otpustiti kada se regulator gasa pritisne do kraja.

Pokretanje motora

• Uhvatite prednju ruãku levom rukom. Stavite desno stopalo na 
donji deo zadnje ruãke pritiskajuçi ma‰inu ka tlu. Nikad ne 

omotavaj startno uÏe oko ‰ake.

• DrÏi ruãicu za startovanje, sa desnom rukom sporo izvlaãi 
startno uÏe sve dok se ne oseti otpor (startne kukice hvataju) i 
posle toga brzo i snaÏno trzni.

• Kada je motor hladan: Ma‰ina se zaustavlja kada se motor 
upali usled povlaãenja sauga.

Pritisnite saug i ventil za dekompresiju.

Povucite ruãicu startera sve dok se motor ne upali.

• Kada motor upali, brzo daj pun gas i gas za start se automatski 
iskljuãi.

Ga‰enje

• Zaustavite motor pomeranjem prekidaãa za ga‰enje (STOP) u 
desni poloÏaj.

!
UPOZORENJE! PaÏljivo proãitaj i shvati 

sadrÏaj ovog priruãnika pre upotrebe ma‰ine.

Upotrebi liãnu za‰titnu opremu. Vidi uputstva 

pod naslovom Liãna za‰titna oprema.

Nadgledaj da nema neovla‰çenih lica unutar 

podruãja rada, inaãe postoji rizik ozbiljnih 

liãnih ozleda.

Proverite da li je poklopac za gorivo dobro 

zategnut tako da nema curenja. Rizik od 

poÏara

!
UPOZORENJE! NoÏ za rezanje se okreçe kada 

se motor upali. Proverite da li moÏe da se 

slobodno okreçe.

NAPOMENA! Nemoj izvuãi uÏe za paljenje sasvim i ne pu‰taj 
ruãicu startera iz potpuno izvuãenog poloÏaja. To moÏe da 
o‰teti ma‰inu.

!
OPREZ! Nakon ‰to se motor zaustavi, noÏ za 

rezanje çe se okretati jo‰ jedan minut.  (NoÏ 

za rezanje se usporava.) Proverite da li se noÏ 

za rezanje moÏe neometano okretati sve dok 

se ne zaustavi. NepaÏnja moÏe da dovede do 

te‰kih povreda.
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ODRÎAVANJE
Op‰te napomene

• Prepustite zastupniku kompanije Husqvarna da redovno proverava ma‰inu i da vr‰i osnovna pode‰avanja i popravke.

·ema odrÏavanja

U rasporedu odrÏavanja moÏete da vidite koje delove ma‰ine treba odrÏavati i u kojim vremenskim intervalima to treba vr‰iti. Vremenski 
intervali se izraãunavaju na osnovu dnevnog kori‰çenja ma‰ine i mogu da se razlikuju u zavisnosti od stepena kori‰çenja.

*Pogledajte uputstva u odeljku „Sigurnosna oprema ma‰ine“.

** Pogledajte uputstva u odeljku „NoÏevi za rezanje“ i „Montiranje i pode‰avanja“.

!
UPOZORENJE! Korisnik sme vr‰iti odrÏavanje 

i servisiranje samo na naãin opisan u ovom 

Uputstvu za rukovaoca. Svaki obimniji rad 

treba da izvr‰i ovla‰çeni servisni centar.

Motor treba iskljuãiti prebacivanjem 

zaustavnog prekidaãa u poloÏaj za 

zaustavljanje.

Upotrebi liãnu za‰titnu opremu. Vidi uputstva 

pod naslovom Liãna za‰titna oprema.

Vek trajanja ma‰ine se moÏe skratiti a rizik od 

nastupanja nesreça poveçati ako se 

odrÏavanje ma‰ine ne vr‰i na pravi naãin i ako 

se servisiranje ili opravljanje ne vr‰e struãno. 

Ako su vam potrebne dodatne informacije, 

kontaktirajte najbliÏi servis.

Svakodnevno odrÏavanje Sedmiãno odrÏavanje Meseãno odrÏavanje

âi‰çenje âi‰çenje âi‰çenje

Spolja‰nje ãi‰çenje Sveçica

Dovod hladnog vazduha Rezervoar za gorivo

Funkcionalni pregled Funkcionalni pregled Funkcionalni pregled

Osnovni pregled Antivibracioni ure÷aj* Sistem za gorivo

Koãnica regulatora gasa* Prigu‰ivaã* Preãistaã vazduha

Prekidaã za ga‰enje* Pogonski remen Stepen prenosa, kvaãilo

·titnik noÏa* Karburator

NoÏ za rezanje** Deklo magneta (starter)
22 – Serbian



ODRÎAVANJE
âi‰çenje

Spolja‰nje ãi‰çenje

• âistite ma‰inu svakog dana tako ‰to çete je isprati ãistom 
vodom nakon ‰to zavr‰ite sa radom.

Dovod hladnog vazduha

• Oãistite otvore za dovod hladnog vazduha ako je to potrebno.

Sveçica

• Ako ma‰ina ostvaruje mali uãinak, te‰ko se pali ili slabo radi u 
praznom hodu: Uvek prvo proverite sveçice pre nego ‰to 
preduzmete neke druge mere.

• Proverite da nema o‰teçenja na kapici sveçice i kablu, kako 
biste izbegli rizik od strujnog udara.

• Ako je sveçica prljava, oãistite ih i ujedno proverite da li je 
razmak izme÷u elektroda 0,5 mm. Zamenite ih ako je 
potrebno.

Ovi faktori dovode do stvaranja naslaga na elektrodama sveçice, 
‰to moÏe dovesti do smetnji pogona i te‰koça sa paljenjem.

• Pogre‰na sme‰a ulja i goriva (zbog mnogo ulja ili pogre‰nog 
odnosa ulja).

• Prljav preãistaã vazduha.

Funkcionalni pregled

Osnovni pregled

• Proveri da nema labavih matica i zavrtanja i po potrebi pritegni.

Pogonski remen

Provera zategnutosti pogonskog remena

• Da biste pravilno zategnuli pogonski remen, ãetvrtasta matica 
treba da se postavi suprotno od oznake na poklopcu remena.

Zatezanje pogonskog remena

• Zategnutost novog remena se mora ponovo prilagoditi nakon 
‰to se upotrebi jedan ili dva rezervoara goriva.

• Pogonski remen je zatvoren i dobro za‰tiçen od pra‰ine i 
prljav‰tine.

• Pri zatezanju pogonskog remena, olabavite vijke tako ‰to çete 
drÏati ruãicu za seãenje.

• Pritegnite ‰raf za pode‰avanje tako da ãetvrtasta matica do÷e 
u poloÏaj suprotan od oznake na poklopcu. Na taj naãin çete 
osigurati da remen bude zategnut u odgovarajuçoj meri.

• DrÏite reznu glavu dok zateÏete ‰rafove pomoçu kljuãa sa T 
dr‰kom.

Zamena pogonskog remena

• Najpre olabavite dva vijka, a zatim ‰raf za pode‰avanje da biste 
smanjili zategnutost remena.

NAPOMENA! Prljav ili zaãepljen dovod vazduha dovodi do 
pregrevanja ma‰ine, a samim tim do o‰teçenja klipa i cilindra.

NAPOMENA! Uvek upoterbljavaj preporuãen tip sveçice! 
Pogre‰na sveçica moÏe da dovede do te‰kog o‰teçenja klipa/
cilindra.

!
UPOZORENJE! Nikada ne palite motor kada su 

podizaã remena i kvaãilo skinuti radi 

odrÏavanja. Ne palite motor ma‰ine bez 

postavljene ruãice za seãenje ili rezne glave. 

U suprotnom kvaãilo moÏe da otpadne i da 

prouzrokuje telesne povrede.
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• Nakon toga, odvijte vijke i rasklopite ‰titnik remena.

• Skinite remen sa podizaãa remena.

• Na taj naãin çete osloboditi reznu glavu tako da çete moçi da 
je uklonite iz ma‰ine.

• Skinite navrtku. Skinite boãni poklopac.

• Zamenite pogonski remen.

• Sklopite delove obrnutim redosledom postupaka predvi÷enih 
za rasklapanje.

Karburator

Op‰te napomene

Va‰ proizvod firme Husqvarna konstruisan je i izra÷en prema 
specifikacijama koje smanjuju ‰tetne izduvne gasove. Kada motor 
utro‰i 8-10 rezervoara goriva onda je motor razra÷en. Da bi utvrdili 
da li je obavljeno najbolje pode‰avanje, i da li izduvni gasovi posle 
perioda razra÷ivanja imaju najniÏi moguçi nivo ‰tetnih materija, 
dajte Va‰em prodavcu/servisu (koji ima na raspolaganju brojaã 
obrtaja) da podesi Va‰ karburator.

Karburator preko regulatora gasa upravlja brojem obrtaja motora. 
U karburatoru se me‰aju vazduh i gorivo.

Igla za pode‰avanje velike brzine

Karburator je opremljen fiksiranom H-mlaznicom kako bi se 
osiguralo da motor uvek dobija odgovarajuçu me‰avinu goriva i 
vazduha. Ukoliko motoru nedostaje snaga ili te‰ko ubrzava, obavite 
sledeçe:

• Proverite filter za vazduh i zamenite ga ukoliko je potrebno. 
Ukoliko to ne pomogne, obratite se ovla‰çenoj servisnoj 
radionici.

Pode‰avanje male brzine motora

Dajte pun gas nekoliko puta i proverite da li seãivo ubrzava bez 
oklevanja. Osnovno pode‰avanje L: 1 1/4 okreta otvoreno. Ukoliko 
je potrebno prilago÷avanje, poku‰ajte da dostignete maksimalnu 
brzinu praznog hoda polako zatvarajuçi iglu L donje brzine praznog 
hoda u smeru kretanja kazaljki na satu sve dok motor ne ostane 

bez dovoda goriva. Potom je otvorite (u smeru suprotnom od 
kretanja kazaljki na satu) za 1/8 okreta. Proverite ubrzavanje 
motora.

Pode‰avanje brzine praznog hoda

Pokrenite motor i proverite njegov prazan hod. Kada se karburator 
pravilno podesi, noÏ za rezanje treba da miruje pri praznom hodu 
motora.

• Prilagodite brzinu praznog hoda pomoçu T-zavrtnja. Kada je 
potrebno prilago÷avanje, zavrtanj najpre okreçite u smeru 
kretanja kazaljki na satu sve dok noÏ ne poãne da se okreçe. 
Sada okreçite zavrtanj u smeru suprotnom od smera kretanja 
kazaljki na satu sve dok noÏ ne prestane da se okreçe.

Preporuãeni broj obrtaja u praznom hodu: 2700 rpm

Deklo magneta (starter)

Provera uÏeta za startovanje

• Otpusti zavrtnje kojima je deklo magneta priãvr‰çen za kuçi‰te 
pokretaãke ruãice i skini deklo magneta.

NAPOMENA! Isuvi‰e slabo pode‰ena igla donje brzine (L-igla 
previ‰e zatvorena) dovodi do pote‰koça pri paljenju motora.

!
OPREZ! Ukoliko se broj obrtaja u praznom 

hodu ne moÏe podesiti tako da se zaustavi 

ure÷aj za rezanje, onda kontaktirajte 

prodavca/servis. Ne upotrebljavajte ma‰inu 

pre nego ‰to je pravilno pode‰ena ili 

popravljena.

L

T
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• Izvucite uÏe za otprilike 30 cm i namestite ga u zarez pri obodu 
remenice startera. Kada je uÏe novo: Olabavite oprugu tako ‰to 
çete pustiti remenicu da se polako okrene unazad.

Zamena pokidanog ili izlizanog startnog uÏeta

• Uklonite sve ostatke prethodnog uÏeta za startovanje i 
proverite da li je povratna opruga u funkciji. Provuci novo uÏe 
za startovanje kroz otvor u kuçi‰tu startera i kroz kotur uÏeta. 

• âvrsto namestite uÏe za startovanje oko kotura kao ‰to je 
prikazano na slici. Zategnite vezicu za priãvr‰çivanje i vodite 
raãuna da ostavite ‰to kraçi slobodan kraj. Priãvrstite kraj uÏeta 
za startovanje u ruãicu startera.

Zatezanje povratne opruge

• Obmotajte uÏe tri puta oko centra remenice startera i to u 
smeru kretanja kazaljke na satu i pri tome vodite raãuna da 
upada u zarez pri obodu remenice.

• Nakon toga povucite ruãicu startera i pri tome zateÏite oprugu. 
Ponovite ovaj postupak jo‰ jednom, ali ovog puta uz ãetiri 
obrtaja.

• Imajte u vidu da çe se ruãica startera povuçi u svoj pravi 
poãetni poloÏaj nakon zatezanja opruge.

• Uverite se da opruga nije do kraja izvuãena tako ‰to çete skroz 
izvuçi uzicu startera. Usporite remenicu startera palcem i 
proverite da li moÏete da je okrenete makar za pola obrtaja.

Zamena slomljene povratne opruge

• Odvrnite vijak u centru remenice koju çete izvaditi.

• PaÏljivo podignite poklopac koji ‰titi oprugu. Imajte na umu da 
je povratna opruga zategnuta u kuçi‰tu startera.

• PaÏljivo kle‰tima izvadite oprugu.

• PodmaÏi povratnu oprugu retkim uljem. Montiraj ãekrk 
startera i zategni povratnu oprugu.

MontaÏa dekla magneta

• Montiraj deklo magneta najpre izvlaãenjem startnog uÏeta a 
onda prislanjanjem startera na kuçi‰te pokretaãke ruãice. 
Potom polako otpu‰taj startno uÏe tako da uhvate zapori 
ãekrka.

• Pritegnite zavrtnje.

!
UPOZORENJE! Povratna opruga se prilikom 

montaÏe name‰ta u kuçi‰te startera tako da 

stoji pod pritiskom te moÏe pri nebriÏljivom 

rukovanju da iskoãi i nanese ozledu.

Uvek budi oprezan kad zamenjuje‰ povratnu 

oprugu ili uÏe startera. Uvek nosi za‰titne 

naoãari.
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Sistem za gorivo

Op‰te napomene

• Uverite se da poklopac za gorivo i njegov dihtung nisu o‰teçeni.

• Proverite crevo za gorivo. Zamenite ga ukoliko je o‰teçeno.

Filter za gorivo

• Filter za gorivo se nalazi unutar rezervoara za gorivo.

• Rezervoar za gorivo mora biti za‰tiçen od neãistoçe prilikom 
punjenja. Time se smanjuje rizik od ometanja rada motora 
prouzrokovanog blokadom filtera za gorivo koji se nalazi unutar 
rezervoara.

• Filter ne moÏe da se oãisti, veç se mora zameniti novim kada 
se zapu‰i.  Filter treba menjati najmanje jednom 

godi‰nje. 

Preãistaã vazduha

Vazdu‰ni filter je potrebno proveriti samo ako je motor izgubio na 
svojoj snazi. 

• Odvijte ‰raf. Skinite poklopac filtera za vazduh.

•  Proverite filter za vazduh i zamenite ga ukoliko je potrebno.

Zamena vazdu‰nog filtera

• Olabavite zavrtanj.

• Zamenite vazdu‰ni filter.

Stepen prenosa, kvaãilo

• Proverite da li su istro‰eni sredi‰te kvaãila, pogonski prenosnik 
i opruga kvaãila.

NAPOMENA! Vazdu‰ni filter ne sme da se ãisti ili produvava 
pomoçu kompresovanog vazduha. Na taj naãin çe se filter 
o‰tetiti.
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Tehniãki podaci

Napomena 1: Emitovanje buke prema okolini izmjereno kao zvuãni efekat (LWA) prema EZ-zahtjevima 2000/14/EZ. Do razlike izme÷u 
garantovane i izmerene jaãine zvuka dolazi zbog toga ‰to garantovana jaãina zvuka ukljuãuje i disperziju rezultata merenja, kao i zbog 
varijacija izme÷u razliãitih ma‰ina na istom modelu u skladu sa Direktivom 2000/14/EC.

Napomena 2: Ekvivalentni vazdu‰ni pritisak izvora buke, prema EN ISO standardu 19432, raãuna se kao ukupna energija u odnosu na vreme 
za razliãite nivoe vazdu‰nog pritiska izvora buke pod razliãitim radnim uslovima. Podaci iz izve‰taja za ekvivalentni nivo vazdu‰nog pritiska 
izvora buke imaju tipiãnu statistiãku disperziju (standardno odstupanje) od 1 dB (A).

Napomena 3: Ekvivalentni nivo vibracija, prema EN ISO standardu 19432, raãuna se kao ukupna energija u odnosu na vreme za nivoe vibracija 
pod razliãitim radnim uslovima. Podaci iz izve‰taja za ekvivalentni nivo vibracija imaju tipiãnu statistiãku disperziju (standardno odstupanje) 
od 1 m/s2. Mere za model ‰ine K 1260 napravljene su sa RA 10 postavljenim u ‰inu.

Motor K 1260 K 1260 Rail

Zapremina cilindra, cm3 119 119

Preãnik cilindra, mm 60 60

Hod klipa, mm 42 42

Prazan hod, o/min 2700 2700

Maks. broj obrtaja, o/min 9300 (+/- 150) 9300 (+/- 150)

Snaga, kW/ o/min 5,8/9000 5,8/9000

Ure÷aj za paljenje

Proizvo÷aã ure÷aja za paljenje SEM SEM

Tip ure÷aja za paljenje CD CD

Sveçica
Champion RCJ 6Y/
NGK BPMR 7A

Champion RCJ 
6Y/NGK BPMR 
7A

Razmak izme÷u elektroda, mm 0,5 0,5

Ure÷aj za gorivo i podmazivanje

Proizvo÷aã karburatora Walbro Walbro

Tip karburatora WG 9A WG 9A

Zapremina rezervoara za gorivo, l 1,25 1,25

TeÏina

Motorni sekaã bez goriva i noÏa za rezanje, kg

14“ (350 mm) 13,7 15,0

16” (400 mm) 14,4 15,6

Nosaã za ‰inu, kg

RA 10 5,5

RA 10 S 5,7

Emitovanje buke (vidi napomenu 1)

Jaãina zvuka, izmjerena u dB(A) 116 116

Jaãina zvuka, garantovana LWA dB(A) 117 117

Jaãine zvuka (vidi napomenu 2)

Ekvivalent nivoa pritiska zvuka na uho rukovaoca, dB(A) 103 103

Ekvivalentni nivoi vibracija, a hveq (pogledajte 
napomenu 3)

14” / 16” 14” / 16”

Prednja ruãka, m/s2 3,3/3,6 5/5

Zadnja ruãka, m/s2 3,5/4,1 4,1/3,6
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Oprema za rezanje

NoÏ za rezanje Maks. periferna brzina, m/s
Maksimalni broj obrtaja izlaznog vratila, 

o/min.

14“ (350 mm) 100 5400

16” (400 mm) 100 4700
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Izjava o saobraznosti prema zahtjevima EZ

(VaÏi samo za Evropu)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sweden, tel +46-36-146500, pod sopstvenom iskljuãivom odgovorno‰çu izjavljuje da motorni 
ãistaãi Husqvarna K 1260, K 1260 Rail serijskih brojeva iz 2010. i nadalje (godina je jasno navedena u tekstu na tablici sa oznakama 
posle koga sledi serijski broj), odgovara standardima navedenim u UPUTSTVU SAVETA:

• od 17. maja 2006., „u vezi sa ma‰inskom opremom“ 2006/42/EC

• od 15 Decembar 2004 "u vezi elektromagnetske kompatibilnosti" 2004/108/EEZ.

• od 8 maja 2000 "u vezi emitovanja buke prema okolini" 2000/14/EZ.

Za informacije u vezi sa emitovanjem buke, pogledajte odeljak Tehniãki podaci.

Sledeçi standardi su primenjeni: EN ISO 12100:2010, CISPR 12:2007, EN ISO 19432:2008.

Organ kome se prijavljuje: 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Fyrisborgsgatan 3, SE-754 50 Uppsala, ·vedska, je izvr‰io ispitivanje na 
dobrovoljnoj bazi u skladu sa direktivom za ma‰instvo (2006/42/EC) u ime kompanije Husqvarna AB. Certifikat ima broj: SEC/10/2287

Osim toga je SMP, Svensk Maskinprovning AB, Fyrisborgsgatan 3, SE-754 50 Uppsala, ·vedska, potvrdio saobraznost sa prilogom V na 
uputu veca od 8 maja 2000 "u vezi stvaranja stvaranja buke prema okolini" 2000/14/EZ. Certifikat ima broj: 01/169/030 - K 1260, K 
1260 Rail

Gothenburg 2 februar 2011

Henric Andersson

Potpredsednik, naãelnik za motorne ãistaãe i gra÷evinsku opremu

Husqvarna AB

(Ovla‰çeni predstavnik kompanije Husqvarna AB i odgovorna osoba za tehniãku dokumentaciju.)
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